
КУДА ОНИ ДЕЛИСЬ?! 

Закли-
нание

протекции,
Сабрина?

Они уже здесь,
так что старое заклинание,

похоже, не работает!

для его наложения
мне понадобится 
помощь четверых

из вас.

Я
с радостью

помогу! 

Кхм!

Насколько
оно может быть 
сложным, если 

ты его
    тянешь?

Не совсем.

Думаю,
они пошли 

туда! 

Что это
 были за 
ребята? 

Итак,
вероятно, вам
любопытно, как

до такого дошло.

  Ну, знаете… Четверо чуваков
   в стрёмном гриме, в домике
   на дереве? Для этого нам надо
    вернуться на пару дней назад! 

  Всё началось со встречи
  сообщества монстров

 Ривердейла! 

Без понятия!
Ты видел их
наряды?! 

Ребята, Ривер-
дейл
нуждается  

в заклинании   
  протекции!

отчаянно

Да, дурень.
 Что-то, чтобы

     держать таких   
    оболтусов,

 как
подальше!

ты,

Это магическое закли-
нание, которое защитит 

город от монстров!

Отлично, Бетти!
Как насчёт вас?

Джагхед, Дилтон?
Арчи,

Прости, Вероника. Вы с Реджи
неделями пропускали

встречи! А это

сложное!

заклинание  
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Круто.

{хи-хи!}

Это… Это
идеально! 

Арч… Ты
видишь то же, 

что и я? 

как же грустно
становится от

всего!

Мои бинты,
типа,

порвались!
стопудово

Хотел бы
 не видеть! Ну, было здорово…

          Но у нас ещё
           есть дела! 



это Будет,
эм… стопудово

круто, эм… 

Сабрина, 
что это   

были 
за твари? 

   И судя по неста-
 бильности портала
  во время открытия,
    мы можем
    находиться в
 крайне неустойчивой

 Ребят? Терпеть
    не могу звучать
 как заезженная

пластинка,
но…     

Скорее всего, они
сбежали из цирка!

Ага,
 точняк! 

Лишить это
место индивиду-
       альности? Должно

      быть довольно
      просто!

всякой 

Этот
притон

станет
отстойным
и скучным! 

навсегда 

Ох, Бетти,
не будь такой

Они не монстры,
они

наивной!

задроты! 

Теперь ты
счастлива, Рон?

Ты навлекла

на Ривердейл!    
 монстров 

Я
не уверена,

но они 
точно не

  отсюда! 

географической
области сродни
кротовой норе.

Дилтон,
  По-английски.  



Скрести
пальцы и думай

о хорошем,
детка! 

И стоило нам подумать, что
 уже быть не может… страннее 

…Похоже,
что те четверо

не , кто 
решил заявиться! 
единственные

Сабрина, есть идеи,
как

это?!           
остановить   



          Таким образом
мы и докатились до такого… Вместе

с четырьмя монстрами, разгуливающими
по Ривердейлу, и этими чуваками

в нашем домике!   

Вау.

Что    
на свободе?! 

кто?!  это Не имеет зна-
 чения! ужеУщерб 

нанесён!  

Э-это была
 случайность! 

Сама
 их выпустила! 

      Что ты вообще
   за ведьма 
     такая?!

не знаешь?
Ты же

Похоже,
они

на свободе!
снова

Мы были
призваны,

Старчайлд! 


